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REFERENCE NUMBER:

Veterinary Health Certificate For Hatching Eggs Of Poultry Other Than Ratites Intended For Dispatch To The Republic Of Turkey

Devekusu Cinsi Yumurtalar Disinda Kalan Kulugkalik Yumurtalarin Tiirkiye Cumhuriyetine Sevkleri igin Veteriner Saglik Sertifikasi

COUNTRY/ULKE
1.1 Consignor/Génderen: 1.2 Certificate Reference 1.2a
Name/Ad: Number/Sertifika referans
- numarasi:
Address/Adresi - 1.3 Central Competent Authority/Merkezi Yetkili Makam:

Tel. N°/Tel.No:

1.4 Local Competent Authority/Yerel Yetkili Makam:

1.5 Consignee/Alici: 1.6
Name/Ad::

Address/Adresi :
Postal Code/Posta kodu:

Tel. N°/ Tel.No:

1.7 Country of | ISO code/ ISO 1.8 Region of origin 1.9 Country of ISO code/ ISO 1.10
origin/ Orijin | Kodu Orijin bélge destination/ Kodu
lilke Varacagi lilke
1.11 Place of origin/Orijin Yeri: 1.12
Name/Ad:: Approval number
Address/Adres: Onay numarasi:
Name/Adi: Approval number
Address/Adres: Onay numarasi:
Name/Adi: Approval number
Address/Adres: Onay numarasi:

1.13 Place of loading/Yiikleme yeri:
Address/Adres: Approval number

Onay numarasi:

1.14 Date of departure:
Cikig tarihi:

Time of departure:
Cikis saati:

1.15 Means of transport/Nakliye araci:
Aeroplane/Ugak [] Ship/Gemi []
Railway wagon/Tren vagonu []
Road vehicle/Karayolu tasiti [] Other/Diger []

Identification/Kimlik:

Documentary references/Dokiiman referanslari:

1.16 No.(s) of CITES/CITES numarasi (numaralari):

1.17 Description of commodity/Malin tanimi:

1.18 Commodity code (HS
code/Malin kodu (HS kodu) :

1.19 Quantity/Miktar

1.20 Number of packages/Paket sayisi

1.21 Identification of container/seal number/Konteynerin tanimi/miihiir numarasi:

1.22 Commodities certified for/Mallar asagidaki amacla tasdik edildi:

Breeding!Yetistirme []

1.23 Identification of the commodities/Mallarin tanimi:

Identification system
Sistem tanimi

Species(Scientific name)
Tiir (Bilimsel adi)

Breed/Category
Cins/Kategori

Indetification number
Kimlik numarasi

Quantity
Miktar
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REFERENCE NUMBER:

IIl. Health Information: IL.a. Certificate reference number:
Saglik Bilgileri: Sertifika referans numarasi:
IL.1. Animal health attestation/Hayvan saglik tasdiki:

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the hatching eggs'"” described in this certificate:

Asagida imzasi bulunan ben resmi veteriner, bu sertifikada tanimlanan kuluckalik yumurtalarm  asagida yazil sartlari
karsiladigini tasdik ederim:

IL1.I comply with Directive 90/539/EEC/90/539/EEC Direktifi hiikiimlerini karsilamaktadir;

1LI.2. come from flocks which have remained on the territory of................. for at least three months. Where these flocks were
imported into the country of origin, this took place in accordance with veterinary conditions that are at least as strict as the
relevant requirements of Directive 90/539/EEC and any subsidiary Decisions;
bolgede en az ii¢ ay boyunca kalan siiriilerden gelmektedir. Eger siiriiler orijin iilkesine ithal edilmis ise, bunlar en az
90/539/EEC Direktifinin ilgili gerekleri ve bu direktifin altinda ¢ikarilan ek Kararlar kadar kati veteriner sartlari geregince
ithal edilmistir.

ILL3. come from the territory of ..................... which at the date of issue of this certificate was free from Avian Influenza and

Newecastle disease as defined in Decision 93/342/EEC;

Bu sertifika diizenleme tarihinde, 93/342/EEC sayili Kararda belirtildigi gibi Kus Gribi ve Newcastle hastaligindan ari

..................... bolgeden gelmektedir,

ILL4. come from flocks which:

Asagida yazili sartlari karsilayan siiriilerden gelmektedir:

(a) have been examined at the date of issue of this certificate and showed no clinical signs of or grounds for suspecting
any disease;

Sertifika diizenleme tarihinde muayene edilmislerdir ve herhangi bir hastaligin klinik belirtisini veya hastalik
stiphesini gétermemektedirler.

(b) have been kept for at least six weeks immediately prior to export in the establishment(s) defined in Box I.11 of Part I,
officially approved in accordance with requirements that are at least equivalent to those laid down in Annex II to
Directive 90/539/EEC:
en az 90/539/EEC sayili Direcktifin Ek II'’sinde belirtilen sartlra esdeger sartlara gére resmi olarak onaylanmis, I.
Boéliimde Kutu I.11 de belirtilen isletme(ler) de ihrag edilmeden once en az alti hafta siire ile tutulmuslardir,

- the approval of which has not been suspended or withdrawn;

bu isletmer(ler)in onayi askiya alinmamig veya iptal edilmemigtir
- which is (are) not subject to any animal health restriction;

bu isletme(ler) herhangi bir hayvan sagligi kisitlamasina tabi degildir,
within a 25 km radius of which, including, where appropriate, the territory of a neighbouring country, there has been
no outbreak of Avian influenza or Newcastle disease for at least 30 days;
uygun olan durumlarda, komsu bir iilkenin topraklari da dahil olmak iizere, 25 km’lik bir yaricap dahilinde en az 30
giin stiresince Kus Gribi veya Newcastle hastaligi mihraki ¢cikmamistir;

(c) during the period mentioned in (b), have had no contact with poultry not meeting the requirements laid down in this
certificate or with wild birds;

(b) maddesinde belirtilen siire boyunca, bu sertifikada belirtilen sartlari kargilamayan kiimes hayvanlari veya yabani
kuslarla temasi olmamistir;

(d) have undergone a disease surveillance programme for:
asagida belirtilen hastaliklar icin bir hastalik tarama programina tabi tutulmuslardir:

@either (Salmonella pullorum, S. gallinarum and Mycoplasma gallisepticum (fowls);)

ya (Salmonella pullorum, S. gallinarum ve Mycoplasma gallisepticum (tavuklar);)

Oand/or (Salmonella arizonae, S. pullorum and S. gallinarum, Mycoplasma meleagridis and M. gallisepticum

(turkeys);
@vetveya (Salmonella arizonae, S. pullorum ve S. gallinarum, Mycoplasma meleagridis and M. gallisepticum
(hindiler);)

@and/or (Salmonella pullorum and S. gallinarum (gulnea fowls, quails, pheasants, partridges and ducks);

@vetveya (Salmonella pullorum and S. gallinarum (gine tavuklari, bildircinalar, siiliinler, keklikler ve ordekler);)

In accordance with Chapter III of Annex II to Directive 90/539/EEC and were not found to be infected, or showed any

grounds for suspecting infection, by these agents;

90/539/EEC sayili Direktifin Ek II, Boliim III'e gore enfekte bulunmamigtir ve bu etkenler tarafindan olusturulan

enfeksiyondan siipheli bulunmamistir;

Deither  (e) (have not been vaccinated against Newcastle disease;)

@ ya Newcastle hastaligima karsi asilanmamigtir;

@3y (have been vaccinated against Newcastle disease using:

@Pyvada Newcastle hastaligima karsi:

(name and type (live or inactivated) of Newcastle disease virus strain used in vaccine(s)) at the age of
................................. weeks)

................................. Asi(lar)da kullanilan Newcastle hastaligi virus susunun adi ve tipi(canli ya da inactive/
................................. haftalik iken agilandilar

@ ® have been vaccinated using officially approved vaccines
resmi onayli asilar kullanilarak asilandilar
(4] § PP AZAINST e (repeat as necessary:)
....................................... tarihinde .......................coeeeeenenn.... karsi (uygun sekilde tekrarlaymiz)

ILLS. have been marked as indicated in point 1.23 of the certificate using ..............cccooeviiiiiiniann.. (colour ink):
kuluckalik yumurtalar, ...........................o (renkli miirekkep) kullanilarak sertifikanin 1.23. maddesinde
belirtilen sekilde isaretlendiler,

ILL6. have been disinfected in accordance with my instructions, USING .............coeveiuiiiieiniiennenanen. (name of the
product and active substance) for ... (time in minutes);
kuluckaltk yumurtalar, ................cc.ccoccee.e ... (liriintin adi ve aktif maddesi) kullamlarak ...........................
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REFERENCE NUMBER:

(dakika olarak siire) siire ile talimatlarima gore dezenfekte edilmislerdir;

ILL7. were collected from
YUMUITALAT, ©..vveeeieeceeeece e
toplanmislardir.
1.2 Animal transport attestation /Hayvan nakliye tasdiki
1, the undersigned official veterinarian, further certify that:
Asagida imzasi bulunan ben, resmi veteriner, ayrica asagida yazili hususlari tasdik ederim:
11.2.1 the hatching eggs are to be transported in perfectly clean disposable boxes used for the first time and which:
Bu sertifikada tanimlanan Kulugkalik yumurtalar, ilk defa kullanilacak olan miikemmel sekilde temiz tek kullanimlik
kutularda nakledileceklerdir ve:
(a) contain only hatching eggs of the same species, category and type coming from the same establishment;
bu kutular sadece ayni isletmeden gelen ayni tiir, kategori ve tipteki kuluckalik yumurtalari igerecektir;
(b) bear the following indications:
bu kutularda asagida yazili bilgiler yer alacaktir:
- the name of the country of consignment,
mallarm sevk edildigi iilkenin adi
- the species of poultry concerned,
ilgili kiimes hayvanlarmm tiirii
- the number of eggs
yumurta sayisi
- the category and type of production for which they are intended
tiretim kategori ve tipinin maksadi
- the name, address and approval number of the production establishment
tiretim isletmesinin adi, adresi ve onay numarasi
- the approval number of the establishment of origin
orijin igletmesinin onay numarasi
- the country of destination
varacagi Ulke
() are closed in accordance with the instructions of the competent authority to avoid any possibility of substitution of the
contents;
bu kutular, icerigin degistirilmesi ihtimalini giderecek tarzda yetkili makamin talimatlari geregince kapatilmigtir,
11.2.2 the containers and vehicles in which the boxes mentioned in I1.2.1 have been transported have been cleaned and
disinfected before loading in accordance with the instructions of the competent authority.
11.2.1°de belirtilen kutulari tasiyan konteynir veya araglar, yiiklemeden once yetkili makamlarin talimatlarina gore
temizlenmis ve dezenfekte edilmistir.
Notes/Notlar
Part I/Béliim I:
J Box I.11: Name, address and approval number the breeding establishment.
Kutu 1.11: Yetigtiren isletmenin adi, adresi ve onay numarasi.
o Box L.15: Indicate the registration number(s) of railway wagons and lorries, the names of ships and, if known, the flight
numbers of aircraft. In the case of transport in containers or boxes, the total numbers of these and their registration and seal
numbers, where applicable, should be indicated in box 1.21.
Kutu I.15: Iigili durumlarda, demiryolu vagonlarmin ve kamyonlarin tescil numaralarini, gemilerin adlarmni ve, biliniyorsa,
ucagin ugus numarasi, konteynir veya kutular icinde naklediliyorsa, bunlarin toplam sayisi ve tescil ile miihiir numaralari,
121 numarali kutuda belirtilmelidir.
J Box 1.28 (Category): select one of the following: Pure line/grandparents/parents/laying pullets/eggs of turkeys for
consumption/others;
Kutu 1.28 (Kategori): sunlardan birini seginiz: saf sira/biiyiik ebeveyn/ebeveyn/vumurtlayan pili¢/tiketim amagli hindi
yumurtalari/diger;
Part 11/ Béliim 11:
€)) For hatching eggs of poultry as defined in Decision 2006/696/EC (as last amended) with the exception of ratites.
(Son tadil edildigi sekliyle) 2006/696/EC sayili Kararda tanimlanan, deve kusu cinsi u¢ucu olmayan kus yumurtalari diginda,
kiimes hayvani kuluckalik yumurtalari igin.
2) Keep as appropriate.
Uygun olani birakiniz.
3) Newcastle disease vaccines should be met requirements of Annex B in Commission Decision 93/342/EEC.

Newcastle hastaligi igin kullanilan asilar 93/342/EEC Komisyon Kararimin Ek B sindeki sartlari karsilamalidir.

This certificate is valid for 10 days./Isbu sertifika, 10 giin gegerlidir.

Official veterinarian/Resmi veteriner:

Name (in capitals): Qualification and title:
Adi (biiyiik harflerle): Gdrevi ve unvani:

Local competent authority:
Yerel yetkili makam:

Date/Tarih.:: Signature/imza.:

Stamp/Miihiir:
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